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Pray for the Sick: Nancy McNish
Mario Medeles
Guadalupe Vera
Perez Garcia family
John Richards
Cathy Chinn

Erick Anderson
Gladira Montes
Yesenia Smith
Joan Jackson
Frances Edwall
Anthony Harrington
Primo Exconde
Dale Brazil

Joseph Perry

Luis Martinez
Rafael Arguello
Antonio Llamas
Maria Guzman
Diana Miranda
Lupe Mercado
Patrick Carroll

Raul Gonzalez
Celia Henriquez
Stephen Varholik
Wally Salazar
Enedina Morales
Michael Gavin
Shielaner Domingo
Amanda Lampe
Lupe Mercado
Todd McNish
Giovanny Gutierrez

Pray for the Deceased:

| Mass Infentions, .

Sat., November 16

9:00am + Dooley Garcia, + Sharon DeSouza
Legion of Mary, Special Intentions
Eliseo & Socorro Zapien, wedding Anniversary
Ko Family, Sp. Intentions & Thanksgiving
Sp. Intentions & Thanksgiving
5:00pm Justin Ng, Special Intentions
7:00pm + Didcono Jorge Lara
Sun., November 17
7:15am For the people of OLOG
8:30am Por la familia Garcia Rodriguez
10:00am
10:30am + Fr. Tom Edwards
12:15pm + Carlos y Elena Ledn
6:00pm + Marielena Masana
Mon., November 18
9:00am + Josefina Rodriguez Bonete
Tue., November 19
9:00am + Marcial Zeballos, + Philip Gotuaco Sr.

+ Tomas Venegas, + Dooley Garcia
Paul & Janis Habild, 54 Wedding Anniversary
Ko Family, Sp. Intentions & Thanksgiving
Wed., November 20

9:00am + Reggie Johnson
7:00pm Accidn de gracias al Padre Nieves
Thu., November 21
9:00am + Sean Roche
Fri., November 22
9:00am + Josefina Rodriguez Bonete
7:00pm + Natali Reni, + Dolores Romero

+ José Salazar, + Rosa Maria Mota
+ Julia Castro Espinoza
+ Almas del Purgatorio

Sat., November 23

9:00am + Dooley Garcia, + Demetria Antioquia
+ Clayton Magsanay, + Johnny Alvin
+ Manuel Hernandez
Ko Family, Sp. Intentions & Thanksgiving
5:00pm Joanne & Clarence Obillo, Thanksgiving
7:00pm + Urbano Aguirre
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Pastors Message,

As we come to the end of the liturgical year, the readings speak about the end of times.
In the Christian concept, the end is the beginning of new life, like Christ’s death leads to
resurrection and new life. A story comes to my mind.

It is about a man who found a cocoon of an emperor moth and took it home to watch
the moth come out. Now, the “Emperor moth” is the most majestic species among all
the moths. Now, the interesting fact about the moth’s cocoon is that the neck of the co-
coon is very narrow. In order that it become a moth, the pupa of the moth must squeeze
its way out of the narrow neck.

One day a small opening appeared. The man sat and watched the moth for several
hours as it struggled to force its body through that little hole. Then it seemed to stop
making any progress. The man thought it was stuck and decided to help. He took a pair
of scissors and snipped off the remaining bit of the cocoon so that the moth could get
out. Soon the moth emerged, but it had a swollen body and small, shriveled wings. The
man continued to watch, expecting that in time the wings would enlarge and expand to
be able to support the body, which would simultaneously contract to its proper size.
Neither happened. In fact, that little moth spent the rest of its life crawling around with
a swollen body and shriveled wings. It was never able to fly.

The man in his haste didn't understand that the restricting cocoon and the struggle re-
quired for the moth to get through the tiny opening had a purpose. They force fluid
from the body into the wings so that the moth can be ready for flight once it emerges
from the cocoon. Just as the moth could only achieve freedom and flight as a result of
struggling, we often need to struggle to fulfill our life's mission.

This life on earth, for us and for the Church as a whole, is like the moth's life in the co-
coon. The struggles God permits us have a purpose - by facing them bravely, with
faith, and with the help of his grace, we and the Church will become what He created
us to be.

Have a Blessed Sunday!
Fr. Joy Kumarthusseril, mf

Thirty-third Sunday in Ordinary Time

Sing praise to the LORD with the harp,
with the harp and melodious song.
— Psalm 98:5
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Children’s Intentions

For my grandpa to do well with his radiation. 3rd grade

I hope | can be a good brother so | can help my other brothers. 5th grade

Please give my blessing to one of my sister’s friend because he died in a car crash. 4th grade
To help me with my studies specially reading and writing. 1st grade

I hope that Fremont's rent goes down so there aren't many homeless people. 5th grade

* & & o o

The Faith Formation Program will once again offer gift card pre-orders for the Christmas season.

Please visit the Faith Formation Scrip table this weekend after mass to see
d what we have on hand and to pre-order. We will place two orders prior to
"N Christmas and all orders will be back by December 18th.

Your purchase benefits the children and youth of our parish and makes it easier for you to
finish your shopping so you can enjoy all the wonderful days leading up to Christmas. Pre-
order forms will also be available in the Faith Formation office and the parish office begin-
ning November 4th. Thank you for your continued support!

Please come and enjoy an evening Fun Cultural Social through
International Folk Dancing! S

DANCE arvund the World/

Sponsored by Knights of Columbus & Repentance Prayer Group
Friday ~ November 22, 2019
6:00 pm - Refreshment 7:00 pm ~ 9:00 pm ~Performance
Parish Center ~ 40382 Fremont Blvd., Fremont CA 94538
Ticket $20 (Refreshment & Performance) available at
the Parish Office and Faith Formation Office.
All the proceeds will be donated to the Parish

Catholic Campaign for Human Development

Next week our special collection will support the Catholic Campaign for Human

: Development. More than 46 million people in the United States live in poverty to-
day. This collection supports programs that empower people to identify and address obstacles as
they work to make permanent and positive changes for their communities. Learn more about the
Catholic Campaign for Human Development at www.usccb.org/cchd/collection.

Parish Finance Update

Weekly Offering November 10: $9,847.00 Today’s Second Collection: Parish Debt Deduction
Weekly E-Giving: $1,750.00 Next week’s Second Collection:
Weekly Goal: $12,500.00 92% of goal Campaign for Human Development

Remaining Parish Debt: $706,877.13

As each one has received a gift, use it to serve one another
as good stewards of God’s varied grace -1 Peter 4:10
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St. Vincent de Faul Socicty Sanctuarg Candle in Mcmorg of
OFf Our Lady of Guadalupe Deacon Jorge | ara
. November 17-23, 2019
Thanksgiving Baskets 9 Y
Signups:

From October 14 to November 20
Please call the Office at 510-657-4043

Distribution:
Saturday, November 23rd
Between 10:00 a. m“-\11 30 a. m.
Our Lady
40382 Fre

Fremont, CA 94538 :

Join Us ‘

THANKSGIVING DAY MASS

Thursday, November 28
10:00 a.m. (Multicultural)
You are invited to bring bread, wine

etc. that you will use with your fami-
lies on that day to have blessed.

‘~ ‘| FROM OLG SCHOOL:

Save the Date!

Our Lady of Guadalupe School (Preschool -
8th Grade) is holding a School-Day Open
House on Tuesday, November 26th, from
8:30am - 5:00pm. All visitors are welcome to
stop by and observe classes in session, meet
the school staff and pick up materials about
our programs. For more information, please

contact the school at 510-657-1674.

PASTORELA 2019
The Pastorela tells the story of the
shepherds' journey to Bethlehem to
witness the first Christmas.

Little Friends of Je-
sus Group invite all
children of OLOG to
i participate in the
~ o Pastorela that will
take place on December 8. If your children
want to participate, please take them to
the Parish Center all Mondays from 5:30 to
7:00 pm.

If you have questions, please call the
Faith Formation Office, 510-651-4966.

Save the Date!
Father Joy’s Birthday 1s coming.
Sunday, December 1st at 2:00pm
at the Parish Center on Fremont Blvd.
We are also celebrating Fr. Joy &
Fr. Kuriakose Ordination Anniversary

It’s a potluck, bring a dish to shai'é.

Pllgrlmage in Honor of
Our Lady of Guadalupe
Saturday, December 7

We invite you to participate in our Dioce-
san Pilgrimage in honor of Our Lady of
Guadalupe on Saturday, December 7.
Departure from St. Louis Bertrand Parish
1410 100 Ave. 94603 at 9:00am. Arriving at
the Cathedral of Christ the Light 2121 Harri-
son Street, Oakland 94612.
Celebrant Bishop Michael C. Barber, SJ.
OLOG will have 1 or 2 buses available at the
parking lot to go to the Pilgrimage. We will

have more information in next week’s bulletin.
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DATE

Mon., Nov., 18

Tue., Nov., 19

Wed., Nov., 20

Thu., Nov., 21

Fri., Nov., 22

Sat., Nov., 23

Sun., Nov. 24

TIME

10:00am
10:30am
11:00am
5:30pm
6:00pm
6:00pm
6:00pm
7:00pm
7:00pm
7:30pm

9:45am
5:30pm
5:30pm
6:00pm
7:00pm
7:00pm
7:00pm
7:00pm
7:00pm
7:30pm
7:30pm

10:00am
12:00pm
2:00pm
3:00pm
6:30pm
7:00pm
7:00pm
8:00pm

10:00am
3:00pm
6:00pm

7:00pm
7:00pm

6:00pm
7:00pm
7:00pm
7:45pm

6:00am
6:00am
6:30am
10:00am
10:00am
3:30pm
5:00pm
8:00pm

After morning Masses
8:00am
9:00am
9:30am

10:00am
2:00pm

6:00pm
7:00pm

CALENDAR OF EVENTS

EVENT

Respect Life Ministry
Funeral Mass
Cendculo de la Divina Misericordia
Rehearsal for Pastorela
Nuestra Sefiora de la Paz
Children’s Choir
Rehearsal for Apparitions (English)
Junta de los Ministerios Hispanos
Mexican Folk Dance
ANAWIM

Prayer 4 Priests Cenacle
Legion of Mary
Divine Mercy
Altar Servers Training
English Choir Practice
Encuentro Matrimonial
Manantial de Vida
Liturgy Meeting
Coro de la Misa de 8:30am
Grupo Biblico
Catholic Men Fellowship

Repentance Prayer Group
St. Vincent de Paul
School Band
Cenacle
Amiguitos de Jesus
Immigration Meeting
Coro de la Misa del sabado
Jévenes para Cristo

Repentance Prayer Group
Dancers Divine
SPRED - Total Community

Manantial de Vida
Escuela Pastoral

Children’s Choir
RICA
Dance Around the World Festival
Eucharist Adoration

Eucharist Adoration
Nuestra Sefiora de la Paz
Cenacle
English Choir
St. Vincent de Paul
Reconciliations
Coro de la Misa de 7:00pm
Rehearsal for Apparitions (English)

Taco Sale - Jévenes para Cristo
Ensayo del Coro de la Misa de 12:15pm
RCIA
Escuela Pastoral
St. Joseph Center for the Deaf - Mass
Faith Formation - Vietnamese

Repentance Group Dance Practice
Ensayos para las Apariciones

LOCATION

St. Leonard Room
OLOG Church
St. Paula Room
Parish Center (Fremont Blvd.)
OLOG Church
St. Cecilia Room
Parish Hall (Fremont Blvd.)
Conference Room
Parish Hall (Fremont Blvd.)
Parish Center (Fremont Blvd.)

St. Leonard Room
Conference Room
St. Leonard Church
OLOG Church
OLOG Church
Santa Paula Room
Crying Room
Conference Room
Santa Cecilia Room
Parish Hall (Fremont Blvd.)
OLOG Office

St. Leonard Room
Parish Hall (Fremont Blvd.)
Parish Center (Fremont Blvd.)
OLOG Church
St. Leonard & Santa Paula Rooms
Parish Hall (Fremont Blvd.)
Santa Cecilia Room
OLOG Church & St. Leonard Room

St. Leonard Room
Parish Center (Fremont Blvd.)
OLOG Office, Santa Cecilia &
Conference Rooms
OLOG Church
St. Leonard Room

St. Cecilia Room
Conference Room
Parish Center & Hall (Fremont Blvd.)
OLOG Church

OLOG Church
Santa Paula Room
Conference Room
Santa Cecilia Room
Parish Center & Hall (Fremont Blvd.)
OLOG Church
Cecilia Room
OLOG Church

St. Cecilia Room
Conference Room
St. Leonard Room
Parish Center (Fremont Blvd.)
Office, St. Leonard, Santa Paula,
St. Leonard, Santa Paula, Conference
& Santa Cecilia Rooms
Parish Center (Fremont Blvd.)
OLOG Church
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Mensaje del Pastor,

Al llegar al final del afio liturgico, las lecturas nos hablan sobre el fin de todos los tiem-
pos. En el concepto cristiano, el final es el principio de la nueva vida, como la muerte de
Cristo nos lleva a la Resurreccidn y a la vida nueva. Me viene a la mente una historia.

Es sobre un hombre que encontrd un capullo de polilla emperador y se lallevé a su casa
para verla salir, Ia “polilla Emperador” es la especie mds majestuosa entre todas las poli-
llas. Ahora bien, el hecho interesante sobre el capullo de la polilla es que el cuello del capu-
llo es muy estrecho. Para que se convierta en polilla, la pupa de la polilla debe apretarse
para poder pasar por lo estrecho del cuello.

Un dia aparecié una pequefia abertura, el hombre se sent6 a observar a la polilla por
varias horas, viendo que la polilla forcejeaba para poder salir por ese pequefio agujero.
Después de unos momentos no hubo ningun progreso. El hombre pensé que se habia
atorado y decidié ayudar. Tomd unas tijeras y cortd el resto del capullo para ayudar a la
polilla a salir. La polilla emergid entonces con facilidad, pero tenia un cuerpo hinchado y
sus alas estaban pequenas y arrugadas. El hombre continud observando esperando que
con el tiempo sus alas crecieran y se abrieran para soportar el peso del cuerpo. Nada
sucedid. De hecho, la pequefa polilla pasé el resto de su vida arrastrandose con un
cuerpo hinchado y unas alas arrugadas. Nunca pudo volar. Lo que el hombre con su
compasion y prisas no entendid que el capullo necesitaba forcejear para que la polilla
atravesara la pequefia abertura tenia un propdsito, era la manera de forzar a que entra-
ra fluido del cuerpo de la polilla a sus alas para que estuvieran listas para el vuelo en
cuanto consiguiera liberarse de su capullo. Asi como la polilla solo podia alcanzar su li-
bertad por medio de su lucha, nosotros también, a menudo necesitamos luchar para
alcanzar nuestra mision en la vida.

Esta vida en la tierra, para nosotros, asi como para toda la Iglesia, es como la vida de Ia
polilla en el capullo. Las luchas que Dios nos pone tienen un propdsito - enfrentandolas
con valor, con fe y con la ayuda de sus bendiciones, nosotros y la Iglesia nos converti-
remos en lo que El nos creé para ser.

iTengan un bendecido domingo!

Padre Joy Kumarthusseril, mf

Trigésimo Tercer Domingo del Tiempo Ordinario

Toquen la citara para el Sefior,
suenen los instrumentos.
— Salmo 98 (97):5
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Intensiones de los Nifos
Diosito te quiero pedir que me ayudes a ser mejor en el futbol y ser un buen nifo. 4° grado

Protege y cuida a la familia LeBaron. 6° grado

Por la genta que esta en depresion. 5° grado

Dios te pido que las personas no tiren basura en el mar para que no se mueran los animales del mar.
2° grado

+ Sefior Dios gracias por cuidar a la bebe Lulu porque ha tenido cirugias y hasta a hora todo esta bien,
no la sueltes de tu mano. Amen 4° grado

* & o o

El Programa de Formacion en la Fe estara ofreciendo una vez mas formas para ordenar
tarjetas de regalo para la temporada Navidefa.
Por favor visiten la mesa de SCRIP de la Formacion en la Fe el fin de semana
del 16 y 17 de noviembre después de todas las Misas para ver qué es lo que
P tenemos disponible y pueden ordenar. Vamos a poner dos 6rdenes antes de la
Navidad y todos va a estar disponible el 18 de diciembre.
Su compra va a beneficiar a los nifios y jovenes de nuestra Parroquia y facilita sus compras
para que puedan disfrutar todos los dias maravillosos antes de Navidad. Las formas para
pre ordenar estan disponibles en las oficinas de Formacion en la Fe y de la Parroquia a partir
del 4 de noviembre. ;Gracias por su continuo apoyo!

iVengan a disfrutar de una noche de diversién social y
cultural por medio de Danzas Internacionales!

DANZA Al rededor del MuNDo

Patrocinado por los Caballeros de Colon y el Grupo de Oracién de Arrepentimiento
Viernes 22 de noviembre, 2019
6:00 pm - Refrigerio 7:00 pm ~ 9:00 pm ~ Presentacion
Centro Parroquial ~ 40382 Fremont Boulevard, Fremont CA 94538
Entrada $20 - Boletos disponibles en la Oficina de la Parroquia 4
y de la Formacién en la Fe.
Todo lo que se recaude se va a donar a la Parroquia.

Peregrinacion en Honor a
: ke = Nuestra Senora de Guadalupe
. Nl — Al Sabado 7 de diciembre, 2019

Los invitamos a participar en la Peregrinacion Diocesana en honor a Nuestra Sefiora de
Guadalupe, el sabado 7 de diciembre.

Salida de la Iglesia de San Louis Bertrand, 1410 100 Ave. 94603 at 9:00am. Llegando a la
Catedral de Cristo la Luz, 2121 Harrison Street, Oakland 94612.

Celebrante Obispo Michael C. Barber, SJ.

Nuestra Parroquia va a tener uno o dos camiones para ir a la Peregrinacion, la salida va
a ser del Estacionamiento de la Iglesia. Mas informacion en el proximo boletin.
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PASTORELA 2019
£ RIS | os Amiguitos de Jesus invi-
tan a los niflos de la Parro-
quia de Nuestra Senora de

» k=8 Guadalupe a la Pastorela
2019 que se va a llevar a cabo el 8 de diciem-
bre. Si estan interesados en que sus hijos par-
ticipen, por favor llévenlos los lunes al Centro
Parroquial de 5:30 a 7:00 pm, si tienen pregun-
tas por favor llamen a la oficina de Formacion
en la Fe al 510-651-4966.

iAparten la Fecha!
Se acerca el Cumpleanos
del Padre Joy
Domingo 1° de diciembre at

2:30pm en el Centro Parroquial
en Fremont Blvd.

También vamos a celebrar el
Aniversario de Ordenacion del
Padre Joy v el Padre Kuriakose

Traigan un platillo para compartir

Sociedad de San Vicente de Paudl
Dc Nuestra Scﬁora de Guaclalupc
Canastas de Dia de Gracias

Registro:
Termina el 20 de noviembre.
Por favor llamen a la oficina
de la Parroquia al 510-657-4043
Distribucion:
Sabado 23 de noviembre:
Entre las 10:00 a.m. -11:30 a.m.
Salon de Nuestra S
Guadalupe
40382 Fremont Ba l
Fremont, CA 94538

PEREGRINACION A MEXICO
Del 10 al 15 de febrero, 2020

Acompanien al Padre Joy Kumarthusseril y a otros
miembros de la Parroquia de Nuestra Sefora de Gua-
dalupe en una experiencia Unica a México. Vamos a
visitar la Basilica de Nuestra Sefiora de Guadalupe
(Patrona de las Américas). Continuaremos nuestro
recorrido visitando la Catedral Metropolitana, los jardi-
nes flotantes de Xochimilco, donde haremos un reco-
rrido en trajinera, también visitaremos Puebla, Tul-
petlac, y Teotihuacan.

Para mas informacidn y reservaciones, comuni-
quense a Canterbury Pilgrimages & Tours: 800-653-
0017, o reservations@canterburypilgrimages.com.

MISA DEDIAD
GRAGIAS .~ ™5

k

A
~ -

Jueves 28 de noviembre
10:00 a.m. (Multicultural)
Los invitamos a que traigan pan,

vino, etc. Que van a usar con sus fa-
milias para ser bendecidos.

PAZ

Primero guarda la paz dentro de ti mismo, des-

pués puedes llevar también la paz a los demas.

—Thomas a Kempis

DE LA ESCUELA DE NSG

;Aparten la Fecha!

La Escuela de Nuestra Senora de
Guadalupe (Preescolar - 8° grado) va
a tener una Casa Abierta - Dia de Es-
cuela, el martes 26 de noviembre de
8:30am - 5:00pm. Todos los visitantes
estan invitados a observar las clases
en sesidn, conocer al personal de la
Escuela y recoger material sobre los
programas que ofrecemos. Para
mas informacion, por favor llamen a
la escuela al 510-657-1674.
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PILGRIMAGE TO MEXICO
February 10-15, 2020

Join Fr. Joy Kumarthusseril and
our Lady of Guadalupe Parish on
a unique pilgrimage to Mexico!
We will start our visit to the Ba-
silica of Our Lady of Guadalupe
(Patroness of the Americas).

We continue our visit to: Metro-

politan Cathedral, Floating gardens of Xo-
chimilco where we will have a boat ride,
Puebla, Tulpetlac, Teotihuacan.

Contact Canterbury Pilgrimages &
Tours for more information and reser-

vations : 800-653-0017, or at reserva-
tions@canterburypilgrimages.com.

Mobile App
Faith Direct
eGiving is availa-
ble NOW, you can go to Apple App
Store or Android Google Play to down-
load FREE Faith Direct Mobile App.
Visit parish website www.olog.church
click “FAITHDIRECT” button, it will bring
you to OLOG page to sign up. Our church
code: CA763.

Thank you for your continued support of
our parish family!

for

Parish Giving

FAITH D|RECT SIGN UP, TODAY!

LIFE IS HARD, BUT HAVE NO FEAR

Today’s readings take a fearless look at reality
and reach a conclusion that we all know: life is hard.
The prophet Malachi preaches fire and brimstone,
warning us that evildoers will perish in flames. Saint
Paul offers his own warning to the Thessalonians:
keep busy, but never become a busybody. He re-
minds Christians that the apostles themselves
worked in “toil and drudgery” as a model for how
we ought to contribute to our community. The Gos-
pel returns to the apocalyptic tone of Malachi, de-
scribing the utter chaos of the end-times. We will
know the end is near when violence, catastrophe, and
hatred dominate the earth. But we must not fear!
God’s saving plan brings peace to our hearts. Mala-
chi speaks of the sun’s “healing rays,” and Jesus
himself promises to protect every hair on our heads.
Copyright © J. S. Paluch Co.

Rcaclings of the Week

Monday: 1 Mc 1:10-15, 41-43, 54-57, 62-63;
Ps 119:53, 61, 134, 150, 155, 158;
Lk 18:35-43

Tuesday: 2 Mc 6:18-31; Ps 3:2-7; Lk 19:1-10

Wednesday: 2 Mc 7:1, 20-31; Ps 17:1bcd, 5-6, 8b, 15;
Lk 19:11-28

Thursday: 1 Mc 2:15-29; Ps 50:1b-2, 5-6, 14-15;
Lk 19:41-44

Friday: 1 Mc 4:36-37, 52-59; 1 Chr 29:10bcd,
11-12; Lk 19:45-48

Saturday: 1 Mc 6:1-13; Ps 9:2-4, 6, 16, 19; Lk 20:27-40

Sunday: 2 Sm 5:1-3; Ps 122:1-5; Col 1:12-20;

Lk 23:35-43

Saints & SPccial Observances

Sunday: Thirty-third Sunday in Ordinary Time

Monday: The Dedication of the Basilicas of Ss. Peter
and Paul; St. Rose Philippine Duchesne

Thursday:  The Presentation of the Blessed Virgin Mary

Friday: St. Cecilia

Saturday:  St. Clement [; St. Columban;

Blessed Miguel Agustin Pro;
Blessed Virgin Mary

Bereavement Support Group

All of us experience heart-rending losses during
our lives. These are not limited to deaths but al-
so to loss of a job, health, a broken relationship,
a home, a pet. Are you coping with such a loss?
You are not alone. We all grieve differently, but
pain is universal. At our support group, you will
meet others who are also mourning a loss and be
able to listen or express your feelings in a safe,
confidential, and non-threatening environment.
Through prayer and sharing, burdens may be
lightened and hearts start to heal. Our deanery
support group meets from 2:30 to 3:30 PM in
the Fireside Lounge at Holy Spirit Church,
37588 Fremont Blvd.

November 17 - Memorial Service

PEACE
First keep the peace within yourself, then

you can also bring peace to others.
—Thomas a Kempis




Ministries & Other Contacts

Altar Servers ... .ooeeeeeererennenns Jane Casiano, 510-623-1525
Amiguitos de JesUs ................. Cori Lara, 510-857-2398
Anawim................... Paulino Miranda, 408-515-6179

Art & Environment ..... Rosalind Stephen, 510-938-0896
Bereavement .................. Judi Domingo, 510-676-7399

Catholic Men’s Fellowship .. John Martinez, 510-755-1921

Cenacle......cccecvvvvvevvennnnn .. Maria Tran, 510-552-1982
CYO Boys & Girls AD ........... Joseph Pulis, 510-750-8127
CYO Girls BM............. Christina Gonzalez, 510-673-8403

CYO Track & Field ....... Cynthia Olavarria, 510-566-2333
Divina Misericordia .... Concepcion Afiorve, 510-459-6215

Divine Mercy .......ccee.. oo ... ... Celia Doner, 510-226-1392
Emads ...........c......... Esperanza Valadao, 925-752-3451
EME Homebound................. Gloria Arce, 510-657-1850
EME Kaiser Hospital ............Trish Carney, 510-651-9514
Encuentro Matrimonial ..... Oscar Garcia, 510-328-9605
Eucharist Ministers ................. Lily Aseo, 510-623-8389
Filipino Group .......... Wildie Velasquez 510-209-8149
Finance Council ......... ologfinancecouncil@gmail.com

Guadalupana Society .... Teresa P-Martinez, 510-364-1615
Hospitality ........c............ Parish Office, 510-657-4043
JOvenes para Cristo .... Martha Valladares 510-386-3500

Knights of Columbus ........... Parish Office, 510-657-4043
Leadership Team...................... ologlt18@gmail.com
Lectores................. Lizbeth Hernandez, 510-676-0631
LeCtors ..ccvvevrrversvvvee sunennn v Lily Aseo, 510-623-8389
Legion of Mary .............. Vickie De Leon, 510-396-4318
Liturgy ................ ologliturgycommittee@gmail.com
Manantial de Vida........ Micaela Reynoso, 510-552-0413
Mexican Folk Dance......... Raul Herrera, 510-673-8744

Ministros de Liturgia . Lizbeth Hernandez, 510-676-0631
Music Ministry .................. Joe Albano, 510-344-8821
Nuestra Sefiora de la Paz .. Rosa Salazar, 510-825-8863
Pastoral Council ............cc......... OlOgpc@gmail.com
Pastoral School................. Blanca Perez, 510-795-6612
Pray4Priests Cenacle ... Caroline Arroyo - dehleec@yahoo.com
Repentance Prayer Group ... Catherine Ko 510-557-3710
Respect Life .................. Cathy Norman, 510-304-0526
Spanish Bible Study...... Maria Corona, 510-574-6580
St. Joseph Center for the Deaf.. Kata Strawn, katastrawn@gmail.com
St. Vincent de Paul ............. Parish Office, 510-657-4043
Ujieres .......vvvveveennnnwen .. Manny Cancino, 510-378-6072
Ushers ........e.eeevuvveeoee .. Stan Castellino, 510-585-1520

Vietnamese Group ...... Fr. Michael Pham, 510-449-5486

SACRAMENTS/SACRAMENTOS

BAPTISMS/BAUTISMOS

Contact the Priests for an interview. Parish Registration & Baptismal
preparation required. Llamen a uno de los Sacerdotes para una entrevista.
Se requiere una preparacion y que estén registrados en la parroquia.

RECONCILIATIONS/RECONCILIACIONES

Saturdays from 3:30pm to 4:30pm, or contact a priest for an appoint-
ment. Sdbados de 3:30pm a 4:30pm, o llamar a uno de los Sacerdotes
para hacer una cita.

FIRST COMMUNION/PRIMERA COMUNION

For children: register at the Faith Formation Office. It is a two-year
program. Para nifios: registrense en la Oficina de Formacion en la Fe. Es
un programa de dos afos.

CONFIRMATION/CONFIRMACION

For High School students who desire to become a fully initiated Cath-
olic. It is a two-year preparation. Contact Faith Formation Office. Para
estudiantes de Preparatoria que desean ser Catdlicos iniciados comple-
tos. Es un programa de dos afos. Comuniquese a la Oficina de Formacién
enlaFe.

MATRIMONY/MATRIMONIO

Contact the Priests for an interview at least 6 months in advance to
make arrangements. Parish Registration and Marriage Preparation
are required. Llame a uno de los Sacerdotes por los menos con 6 meses
de anticipacion para hacer arreglos. Se requiere que estén registrados en
la parroquia y recibir una preparacién Pre-Matrimonial.

RCIC - (Rite of Christian Initiation for Children/Rito de Iniciacion Cristia-
na para Ninos).

For children between 7-17 years of age, who have not been baptized; It
is a two-year preparation. Contact Faith Formation Office. Para nifios
entre 7-17 afios de edad que no han sido Bautizados, es un programa de
dos afos de preparacién. Comuniquense a la Oficina de Formacién en la Fe.
ANOINTING OF THE SICK/UNCION DE LOS ENFERMOS

A communal celebration is held on the first Friday of the month at the
9:00am English Mass and 7:00pm Spanish Mass. Anointing of the sick
at home or in the Hospital, please contact the priest. Celebracién comu-
nal de Uncién de los enfermos los Viernes Primeros en la Misa en inglés
de las 9:00 y en la Misa en espafol a las 7:00pm. Para la Uncién de los
Enfermos en su casa o en el hospital, por favor llamen a la oficina.

RCIA - (Rite of Christian Initiation for Adults)/RICA - (Rito de Iniciacién
Cristiana para Adultos)

This process provides you the opportunity to explore your calling and
become a fully initiated Catholic. Contact Faith Formation Office. Este
proceso provee la oportunidad para explorar el llamado a ser Catdlico
iniciado completo. Comuniquense a la Oficina de Formacién en la Fe.

SACRAMENTALS/SACRAMENTALES
QUINCEANERA

Contact the Priests for an interview. It is required to be Registered in
the Parish and the Confirmation Program. It also need to attend the
Quinceafiera Preparation. Llame a un Sacerdote para apartar la fecha.
Se requiere que estén registrados en la Parroquia y en el Programa para
la Confirmacidn y asistir a la Preparacién de Quinceafera.

FUNERAL

Contact the Parish Office to schedule services. Llame a la oficina de la
Parroquia para programar los servicios.

EUCHARIST ADORATION/ADORACION EUCARISTICA

First Friday of each month after 9:00am Mass, concluding with Bene-
diction on Saturday at 8:30am. Primer Viernes de cada mes después de
la Misa de 9:00am, concluyendo con la Bendicién el sabado a las 8:30am.




